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Azәrbaycan Respublikası Prezidenti İlham Əliyevin 2018-ci il noyabrın 1-dә imzaladığı
“Azәrbaycan dilinin saflığının qorunması vә dövlәt dilindәn istifadәnin daha da tәkmillәşdirilmәsi
ilә bağlı tәdbirlәr haqqında” Fәrmanı bir sıra hәlli әhәmiyyәtli mәsәlәlәrin hәyata keçirilmәsi
baxımından mühüm rol oynayır. Belә ki, müasir Azәrbaycan dili zәngin lüğәt tәrkibinә vә
mükәmmәl qrammatik quruluşa malik olsa da, bu imkanlardan yetәrincә istifadә olunmur.
Azәrbaycan dilinin imkanlarından düzgün istifadә edilmir, eyni zamanda, dilin tәtbiq olunduğu
sahәlәrdә dil qaydaları pozulur. Ədәbi dilimizin qayda-qanunlarının kobud şәkildә pozulması halları
geniş yayılıb. Bu, televiziya, radio kanallarında, internet resurslarında, dövri mәtbuatda,
reklamlarda vә digәr sahәlәrdә adi bir hal alıb. Ona görә dә dilimizin tәtbiq olunduğu sahәlәrә daimi
nәzarәti güclәndirmәk olduqca vacibdir. Dil qaydalarının pozulduğu sahәlәrdә ciddi vә tәsiredici
tәdbirlәri hәyata keçirmәk gündәn-günә öz әhәmiyyәtini artırır.

Azәrbaycan xalqının ümummilli lideri Heydәr Əliyev vә Prezident İlham Əliyev tәrәfindәn
imzalanmış fәrman vә sәrәncamlar dilimizin hüquqi statusunu qorumaqla yanaşı, onun işlәnmәsi ilә
bağlı şәraiti daha da әlverişli edir. Dilimizin hüquqi statusunun qorunması ilә bağlı 2001-ci ildәn
indiyәdәk imzalanmış fәrman vә sәrәncamlar hәm dә dilçilik elminin inkişafı üçün geniş imkanlar
yaradır. Dilçilik elminin müasir nailiyyәtlәri әsasında fundamental tәdqiqatların aparılmasına, hәm
dә bunların tәtbiqi imkanlarına diqqәtin artırılmasına bu gün ehtiyac daha böyükdür. Belә ki, dünya
dilçilik elminin nailiyyәtlәri ilә ayaqlaşmadan irәli getmәk mümkün deyil. Zamanla, dövrlә
ayaqlaşmaq üçün müasir dilçilik elminin nailiyyәtlәrinә әsaslanmaq mütlәq vә qaçılmazdır. Bir
sözlә, dilin tәtbiqi işinin yaxşılaşdırılması vә dilçilik elminin inkişafı ilә bağlı görülәcәk işlәrә diq -
qәti vә nәzarәti artırmalıyıq. Bu baxımdan “Azәrbaycan dilinin saflığının qorunması vә dövlәt
dilindәn istifadәnin daha da tәkmillәşdirilmәsi ilә bağlı tәdbirlәr haqqında” Prezident İlham
Əliyevin imzaladığı Fәrmanı doğma ana dilimizә diqqәt vә qayğının bariz nümunәsidir. Bu Fәrman
hәr bir vәtәndaşa anladır ki, dilimizin saflığının qorunması, onun tәtbiqi vә inkişafı hәmişә
dövlәtimizin diqqәt mәrkәzindәdir.

Dilimizin qayğısına qalmaq, onun tәәssübünü çәkmәk hәr kәsdәn vәtәndaşlıq mövqeyi tәlәb edir.
Tәәssüflәr olsun ki, bu mövqe dilә olan münasibәtdә arzu olunan sәviyyәdә deyil. Ona görә dә әdәbi
dilimizin qayda-qanunları pozulur, onun imkanlarından düzgün istifadә olunmur. Dildәn düzgün
istifadә etmәk vә onu qorumaq cәmiyyәtin hәr bir üzvünün sosial mәsuliyyәti olsa da, bu
mәsuliyyәtә riayәt olunmur. Ona görә dә KİV-lәrdә, dövlәt orqanlarında, cәmiyyәtimizdә ana
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H
azırda Azәrbaycan dili vә әdә -
biyyatı fәn lәrinin tәdrisi ilә bağlı
mövcud problemlәr ona gәtirib
çıxarıbdır ki, uşaqlarımız bu fәn -

lәri yetә rincә öyrәnә bilmirlәr. Burada hәlә xarici
dillәrin vә xarici ölkә әdәbiyyatlarının tәdrisini
ayrıca bir mövzu kimi diqqәt mәrkәzindә
saxlamırıq. Bu barәdә ayrıca bәhs etmәyә
ehtiyac vardır. Konkret olaraq milli dilin vә milli
әdәbiyyatın, yәni Azәrbaycan dili vә әdә biy -
yatının tәdrisi nәticә etibar ilә müxtәlif prob -
lemlәri üzә çıxarır. Bu problemlәrin bir qismi
mәktәbәqәdәrki dövrdә, yәni ailә mühi tindә
özünü göstәrir. Belә ki, bәzәn ailәdәki mövcud
dil mühiti uşaqların doğma ana dilini öyrәnmәk
işindә çәtinliklәr yaradır. Ailәdә valideynlәr –
ata, ana övladla ünsiyyәti düzgün qura bilmir,
onunla ünsiyyәtdә olmağa vaxt ayırmır vә ailәdә
uşaqların dil bilgisini artır mırlar. Elәcә dә övlad-
larının sorğu-sualına şәrait yaratmır, uşaqlara bu
istiqamәtdә heç bir stimul vermirlәr. Nәticәdә
uşaqlar ya özlәrinә qapanır, ya da oyuncaqları ilә
oynayır, dil mühitinә qoşula bilmirlәr. Vali -
deynlәr nәzәrә almırlar ki, hazırda dili öyrәn -
mәyin tәlәblәri vә dili öyrәt mәyin metodikası
dәyişib. Bu gün dil konseptlәr (anlayışlar) әsa -
sında öyrәnilir vә öyrәdilir, yәni istәnilәn bir
mühit dil konsepti ola bilәr vә oradakı mәf -
humlar, anlayışlar bir-bir öyrәdilir. Mәsәlәn,
sevgi, vәtәn, torpaq, fәsil, si nif, mәktәb vә s.
anlayışların hәr biri konsept kimi çıxış edir.

Orada mövcud olan mәfhumların hәr biri gözlә
görünür vә onların adı sәslәnir, nәticәdә qulaqla
eşidilir. Göz vә qulaq vәhdәti sözü vә mәfhumu
daha yaxşı anlada bilir. Bu zaman istәnilәn bir dil
asan yolla öyrәnilir.

Son dövrlәr elmi-texniki tәrәqqinin nailiy -
yәtlәri hәr birimizin, o cümlәdәn, uşaqların hә -
yatına, mәişәtinә geniş daxil olub. Əlbәttә, bu -
nun әleyhinә deyilik, bu belә dә olmalıdır. Ancaq
uşaqlar әksәr vaxt elmi-texniki tәrәqqinin imkan -
larından düzgün istifadә etmir, düzgün faydalana
bilmirlәr. Onlar telefonun, planşetin, kompüterin
vә digәr vasitәlәrin imkanlarından dil bilgisi
almaq istiqamәtindә istifadә etmirlәr. Saatlarla
telefondan, planşetdәn istifadә edәn uşaqlar
mәnasız oyunlarla vaxtlarını itirir, gәlәcәkdә on -
ların hәyatında mühüm rol oynayacaq bilgilәrdәn
uzaq düşürlәr. Ona görә elektron resurslarını
uşaqların yaş sәviyyәsinә uyğun, cizgi vә uşaq
filmlәri, onların başa düşәcәyi әdәbi-bәdii ma -
teriallarla yüklәmәli vә doldurmalıyıq. Uşaq-la -
rın istifadә etdiyi elektron resurslarında belә ma -
terialların olmaması, yaxud da çox az olması
uşaq ların dil vә әdәbiyyat bilgisinә mәnfi tәsir
göstәrir. Dil, әdәbiyyat bilgisi zәif uşaqların bu
predmetlәrlә bağlı zövqü dә aşağı sәviyyәdә olur.
Azәrbaycan dilini vә әdәbiyyatını öyrәnmәk
üçün hәm dә zövq sahibi olmaq lazımdır. Zövqә
sahiblik isә uşaqlıqdan başlayır vә bütün ömü r -
boyu insanı müşayiәt edir. Uşaqların mәk -
tәbәqәdәrki dövrü ilә bağlı görülәcәk işlәrin

dilimizin istifadәsindә nöqsanlar baş alıb gedir. Hәm şifahi, hәm dә yazılı әdәbi dilimizin geniş
imkanlarından bәhrәlәnilmir, onların qaydalarına düzgün riayәt olunmur. Xüsusilә, orfoqrafiya
qaydalarından başlamış qrammatik qayda-qanunlara qәdәr dilin normaları tez-tez pozulur.
Televiziya vә radio kanallarında çalışan aparıcıların nitqi qüsurludur. Onların bir çoxu Azәrbaycan
dilindә düzgün, dәqiq danışmağı bacarmır, әdәbi dil, habelә orfoepiya normalarına riayәt etmirlәr.
Eyni zamanda, nitq mәdәniyyәtinin tәlәblәrinә uyğun danışmırlar. Hәtta әcnәbi söz vә ifadәlәri
yersiz işlәdir, küçә, bazar leksikonu ilә fikirlәrini ifadә edirlәr. Necә düşünürlәrsә, elәcә dә danışır
vә etiket qaydalarını qorumurlar. İş o yerә çatıb ki, mövcud vәziyyәti nizama salmaq üçün hüquqi
tәnzimlәmәyә ehtiyac yaranıb. Daimi nәzarәtin hәyata keçirilmәsi vacib bir tәlәbat halına gәlib.

Bu mәnada Dövlәt Dil Komissiyası yanında Monitorinq Mәrkәzi publik hüquqi şәxsin
yaradılması Azәrbaycan dilinin qorunmasına, inkişafına diqqәti artırmaqdır. Monitorinq Mәrkәzi
Azәrbaycan dilinin tәtbiqinә nәzarәti artıracaq, KİV-lәrdә, internet resurslarında, reklam daşı -
yıcılarında әdәbi dil normalarının qorunmasını tәmin edәcәk. Yeni yaradılacaq qurum “Azәrbaycan
dilinin saflığının qorunması vә dövlәt dilindәn istifadәnin daha da yaxşılaşdırılması ilә bağlı
Tәdbirlәr Planı”nı hazırlayacaq, әdәbi dil normalarının qorunmasını tәmin edәcәk, Azәrbaycan
dilinin tәtbiqinә nәzarәti artıracaq.
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proqramı, bu proqramın tәlәbindәn irәli gәlәn
kitabların yazılması, metodiki vәsaitlәrin hazır -
lanması vә bütün bunların hamısının elektron
mәkanda yerlәşdirilmәsi günümüzün әn vacib
tәlәblәrindәn biridir. 

Bu mәnada mәktәbәqәdәrki dövrlә bağlı
Türkiyә alimlәrinin gördüyü işlәri örnәk kimi
qәbul etmәk olar. Mәsәlәn, Ankara Univer -
sitetinin әmәkdaşı Neriman Aralın, Qazi Uni -
versitetinin әmәkdaşları Adalet Kandırın vә
Münevver Can Yaşarın birgә hazırladıqları “Okul
öncesi egitim ve ana sınıfı proqramları” kitabının
(3) mәktәbәqәdәr tәhsil üçün böyük faydası
vardır. Kitabda mәktәbәqәdәr tәhsillә bağlı bir
sıra mәqamlar diqqәt mәrkәzindә saxlanılır.
Mәsәlәn, mәktәbәqәdәrki tәhsilin hansı sәbәb -
lәrә görә önәmli olması, mәktәbәqәdәrki tәhsilin
qarşısında duran mәqsәdin nәdәn ibarәt olması,
mәktәbәqәdәr tәhsilin yaxşılaşdırılması üçün
hansı işlәrin görülmәsi, hәmin dövr uşaqların
özәlliklәri barәdә vә ailәnin mәktәbәqәdәrki
tәhsilә qatılmasını hәyata keçirtmәk yolları vә s.
Burada yenә dә әdәbi zövqün mәktәbәqәdәrki
dövrdә formalaşma yolları – uşaqlarda şeir, he -
ka yә bacarıqlarının aşılanması diqqәt mәr -
kәzindә saxlanılır (3,113-115). Hәtta Türkiyәdә
bu istiqamәtdә olan tәdqiqatlar bir az da dә -
rinlәşir vә öyrәtmә prosesindә teatrın, oyun ların,
әylәn cәlәrin, mәsәllәrin, baş vermiş hadi sәlәrin
uşaq ların formalaşmasında oynadığı rola xüsusi
olaraq yanaşılır (4). Tәbii ki, bunların hamısı
uşaqlarda әdәbi-bәdii zövqün forma laşmasına,
onların dünyagörüşü vә mәnәvi alә minin zәn -
ginlәşmәsinә xidmәt edir. Eyni za manda, bun -
ların hamısı birlikdә (kompleks olaraq) mәdәni
insanı, mәdәni vәtәndaşı forma laş dırır. Türklәrdә
haqqında bәhs etdiyimiz isti qamәt diqqәt mәrk -
әzindә saxlanılmaqla, hәm dә bu sahәnin (o
cümlәdәn, tәhsilin) sözlüyü (lü ğәti) hazırlanır
(5). Belә sözlüyün mövcudluğu bir daha tәsdiq
edir ki, tәhsil (o cümlәdәn, mәktәbәqәdәr tәhsil)
әn böyük mәdәniyyәtdir. Eyni zamanda, tәhsili
vә bu prosesi qavramaq üçün ona aid terminlәri
öyrәnmәk, bilgiyә çevirmәk lazımdır. Belә olar -
sa, zövqü olan öyrәdici, yәni müәllim hәm dә
zövqlü şagird, tәlәbә vә geniş mәnada vәtәndaş
hazırlaya bilәcәkdir.

Uşaqlar valideynlәrindәn daha çox öz zә -
manәlәrinә bәnzәyirlәr. Vaxtilә valideynlәr – ata,

ana vә әgәr ailәdә baba, nәnә vardısa, onlar
uşaqlara hekayәlәr, nağıllar danışar, dil vә
әdәbiyyat zövqünün tәmәlini qoyardılar. İndi isә
uşaqlara nağıl vә hekayә danışan valideynlәr
(ata, ana), o cümlәdәn, baba vә nәnә ya yoxdur,
ya da çox azdır. Belә olan tәqdirdә uşaqlarda dil
vә әdәbiyyat zövqü haradan yarana bilәr? Nәzәrә
alsaq ki, uşaqlar öz zәmanәsinin övladları kimi
elmi-texniki tәrәqqinin hәyatımıza, mәişәtimizә
gәtirdiyi telefondan, planşetdәn istifadә edirlәr
vә hәmin telefon vә planşetlәrdә uşaqların dil vә
әdәbiyyat zövqünü formalaşdıracaq materiallar
yoxdur. Onda bu mәsәlәnin nә qәdәr acınacaqlı
olması barәdә düşünmәliyik.

Vaxtilә uşaqların Azәrbaycan dili vә әdә -
biyyatı zövqünün formalaşmasında “Keçi”,
“Xoruz”, “Dovşan” kimi şeirlәrin rolu әvәzsiz
olmuşdur. İndi elektron resurslarında bu qәbildәn
olan materialların olmasına ehtiyac böyükdür.
Tәbiәtә, ataya, anaya, heyvanlara, vәtәnә sevgi
hislәrini yaradan әdәbi-bәdii materialların (tәbii
ki, uşaqların yaş sәviyyәsinә uyğun olmaqla)
elektron resurslarında özünә yer alması
uşaqlarda dil vә әdәbiyyat zövqünün forma -
laşmasında yardımçı vasitәlәrdәn biridir. Mәhz
belә yardımçı vasitәlәrdәn istifadә etmәk üçün
mütәxәssislәrin uşaqların yaş sәviyyәsinә uyğun
әdәbi-bәdii materiallar hazırlamalarına bir
zәrurәt vardır. Şübhәsiz ki, elektron resursları
üçün belә materialların hazırlanması hәm
elektron resurslarının faydalı bir mәnbә oldu -
ğunu tәsdiqlәyәcәk, hәm dә onların öyrәtmә
imkanlarının geniş olduğunu göstәrәcәkdir. Bun -
dan başqa, elektron resurslar dili vә әdәbiyyatı
öyrәdәn bir müәllim funksiyasını daşıyacaqdır.
Bu gün elә bir dövrdә yaşayırıq ki, uşaqlar tәkcә
müәllimdәn, kitabdan yox, hәm dә digәr resurs -
lardan öyrәnmәlidirlәr. Bu mәnada digәr re -
sursların imkanlarını uşaqların tәlәbatını ödә yәn
bir sәviyyәyә gәtirmәliyik. Demәli, müasir dün -
yada müәllimlә yanaşı, kitablar, digәr qay naqlar,
o cümlәdәn, elektron resurslar da öyrәtmә im -
kanlarına malikdir. Öyrәtmә imkanı olan hәr bir
mәnbә öyrәnәnlәr, o cümlәdәn, uşaqlar tәrә -
findәn nüfuza çevrilir. Hәm dә müasir dün yada
müәllim dә, kitab da, digәr resurslar da öyrәnmә
mәnbәlәri olmaqla, daha çox öyrәn mәnin yol -
larını aşılayır. Öyrәnmәnin yolları nә qәdәr çox
olarsa, bu, öyrәtmәk prosesini asan laşdıra bilәr.
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Odur ki, müәllim, kitab, elektron resursları
öyrәn mәyin yollarını aşılayan vasitә lәrdir. Bu
vasitәlәrin, xüsusilә müәllimin funk siyası
hazırda tamamilә dәyişibdir. Belә ki, müәllim
indi daha çox  biliyi әldә etmәyin yol larını aşıla -
yan tәrәf rolundadır. Müәllim biliyi öyrәdәn tәrәf
kimi çıxış edәndә (yәni әvvәlki dövrlәrdә) ona
daha müqәddәs yanaşılırdı: görәsәn “müәllim
çörәk yeyirmi, su içirmi, yatırmı” vә s.  Belә olan
halda müәllimin işi ra hat, özü isә müqәddәs tәrәf
kimi qәbul edilirdi. Hәmin dövrdә resursların
azlığı (mәnbәlәrin, qaynaq ların, kitabların vә s.)
da müәllimin sö zünә, fikrinә hörmәtlә yanaşmaq
işini әsas landırırdı. İndi biliyi vә onu öyrәtmәnin
yolları, vasitәlәri (mәnbәlәr, qaynaqlar, kitablar,
müx tәlif resurs lar) o qәdәr zәngindir ki, müәl -
limin fikrinә, mövqeyinә әvvәlki kimi müqәddәs
yanaşmanın faizi azalıbdır. Ona görә dә müasir
müәllimin funksiyası daha ağır vә çәtindir.
Müasir müәllim öhdәsinә düşәn vәzifәni yerinә
yetirmәk üçün müxtәlif yollardan, vasitәlәrdәn,
metodlardan istifadә etmәyi bacarmalıdır. Əgәr
müәllim bunu bacararsa, onda onun nüfuzu digәr
resurslardan, tәbii ki, üstün olacaqdır. Bacar -
masa, müәllim nüfuzu digәr resursların köl -
gәsindә qalacaqdır. Bu mәnada Azәrbaycan dili
vә әdәbiyyatı müәllimlәrinin öhdәsinә düşәn
vәzifәlәr daha böyükdür vә onlar elә bir işlә
mәşğul olurlar ki, bu iş olmadan milli tәmәlin
bünövrәsini qurmaq mümkün deyildir. Milli
tәmәli möhkәm olmayan uşaqlar bünövrәsi
möhkәm olmayan divar kimidir. Bu tәmәli
möhkәmlәtmәk üçün dil-әdәbiyyat müәllimlәri
gecә-gündüz çalışmalı, yeni yollar vә vasitәlәr
aramalı, dili vә әdәbiyyatı sevdirmәyin bütün
imkanlarını üzә çıxartmalıdırlar. Müәllimin,
konkret olaraq Azәrbaycan dili vә әdәbiyyatı
müәlliminin nüfuzu bütün resurslardan üstün
olmalıdır. Belә olarsa, Azәrbaycan dili vә әdә-
biyyatı müәlliminin әvvәlki nüfuzundan danış -
maq mümkündür. Madam ki, söz nüfuzdan gedir,
onda türk әdәbiyyatı tarixçisi, böyük fikir adamı
Nihat Sami Banarlının bir müәllim dostunun de -
diklәrini xatırlatmaq yerinә düşәr. Onun hörmәtli
müәllim dostunun dediklәri belәdir: “Gәncli -
yimdә filan şәhәrdә müәllimlik edirdim, ancaq
küçәyә çıxmağa utanırdım. Çünki şәhәr xalqı
“hocam”,  – deyә keçdiyim hәr yerdә mәni ayağa
qalxaraq salamlardı. Böyüklәrin bu hörmәt dolu

salamları әsasәn, çox “tәrbiyәli” olan uşaqların
vә gәnclәrin üzәrindә dәrin tәsir buraxır; kiçik,
böyük, hәr kәsdәn gördüyüm sayğı mәni xo -
calığın sevgisi, şövqü vә qüruruyla doldu rurdu”
(2, 193). Nihat Sami Banarlı böyük türk tәrbi -
yәsindәn danışır, yalnız Allahın hüzu runda olan
mәsciddәn vә Fateh Sultan Mehmedin hocaları
gәlәn zaman insanların ayağa qalxaraq onları
salamlamasından bәhs edir. (2, 193). Bununla
belә, hocalara (müәllimlәrә) indi hörmәtin azal -
dığını, tәlәbәlәrdә vә hәr bir kәsdә onlara sayğı
vә sevgi duyğularının azaldığını da etiraf edir (2,
193). 

Müxtәlif siyasi, ideoloji dünyagörüşü olan
müәllimlәrin, xüsusilә dә dil vә әdәbiyyat müәl -
limlәrinin mәhrumiyyәtlәri daha çoxdur. Mә -
sәlәn, sovetlәr dövründә mövcud olan icti mai-
siyasi vә ideoloji münasibәt әdәbi-bәdii әsәrlәrә
münasibәtdә dә dәrin kök saldı. Bu zaman әdәbi-
bәdii әsәrlәrin ideoloji vә siya silәş miş tәhlillәri
әsl әdәbiyyatı uşaqlara, gәnclәrә, geniş mәnada
oxucu kütlәsinә anlada bilmәdi. Hәtta “Kitabi-
Dәdә Qorqud” dasta nına, Mә hәmmәd Füzuliyә,
Şah İsmayıl Xәtaiyә vә son dövrlәrdә Sәmәd
Vurğuna, Süleyman Rüstәmә, Rәsul Rzaya vә
digәrlәrinә olan hücumlar siyasi-ideoloji ya naş -
madan qay naqlandı. Əsl әdәbiyyat, bәdii ma -
terial, sәnәt karlıq unuduldu. Belә olduğundan
uşaqların doğma dili vә әdәbiyyatı barәdәki bil -
gilәri dә düzgün olmadı. Belәliklә dә, dil vә әdә -
biyyat zövqü düzgün olmayan nәsil yetişdi. Dil
vә әdәbiyyatı nәyin bahasına olursa-olsun siyasi
müstәviyә yönәltmәk dәb halını aldı. Axı dil vә
әdәbiyyat zövqünün siyasәtә heç bir dәxli yox -
dur. Siyasәtdәn uzaq, әsl sәnәt әsәri tәmiz bir
zövqü (dil vә әdәbiyyat zövqünü) formalaşdıra
bilәr.

Tәnqidçilәrin, әdәbiyyatşünasların bәdii әdә -
biyyata, dilçilәrin dilә siyasi baxımdan yanaş -
maları dil vә әdәbiyyatın özünü dә, onu öyrә -
nәnlәrin (uşaqların, gәnclәrin, geniş oxucu
kütlәsinin) zövqünü dә korladı desәk, yanıl -
marıq. Dil vә әdәbiyyatı siyasilәşdirәnlәrin dә -
yirmanına siyasilәşmiş dil vә әdәbiyyat müәl -
limlәri su tökmәyә başladılar. Bu da uşaqlarda,
gәnclәrdә, oxucularda әsl dil vә әdәbiyyat
zövqünü yox, siyasi zövqü formalaşdırdı. Dil vә
әdәbiyyatın yaradacağı sәnәt vә sәnәtkarlıq
zövqü kәnarda qaldı. Atalar sözlәrinә, nağıllara,
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dastanlara bәdii әdәbiyyat nümunәsindәn, bәdii
düşüncәnin mәhsulundan daha çox siyasi yöndә
yanaşıldı. Azәrbaycan dili vә әdәbiyyatı
müәllimlәrinin bu işdә “xidmәtlәri” danılmazdır.
Dil müәllimlәri siyasilәşmiş, siyasәtә xidmәt
edәn cümlәlәri tәhlil etmәklә, dil zövqündәn
daha çox siyasi zövqә xidmәt etdilәr. Fonetik,
leksik, morfoloji vә sintaktik tәhlil materialları
siyasilәşmiş bәdii mәtnlәrin içәrisindәn seçildi,
eyni zamanda, әdәbiyyat müәllimlәri әdәbi
materialların sovet tәnqid vә әdәbiy yat şü nas -
lığının tәlәblәri istiqamәtindәki tәhlilini verdilәr.
Burada dil vә әdәbiyyat müәllimlәrinin günahını
yox, dövrün, zamanın, siyasi rejimin onları aciz
bir vәziyyәtә gәtirdiyini söylәmәk istәyirik.
Bunun acı nәticәlәri ona gәtirib çıxardı ki, sovet
dövrü әdәbiyyatı deyәndә bir çoxları onun
üstündәn xәtt çәkmәk istәdilәr vә bu tendensiya
bu gün dә davam etmәkdәdir. Halbuki, sovet
döv ründә yaranmış әdәbiyyatın özünә mәx sus -
luğu ilә yanaşı, çox dәyәrli cәhәtlәri dә vardır.
Hәtta indinin özündә belә, sovet dövrü әdә -
biyyatı yenidәn tәhlil vә tәdqiq olunmalıdır. Əgәr
belә olarsa, sovet dövrü әdәbiyyatının çox dә -
yәrli mәqamları görmәk olar, eyni zamanda,
sovet әdәbiyyatını mәqsәdli siyasilәşdirәnlәrin
siyasi mövqeyi aydınlaşa bilәr. Odur ki, dil vә
әdә biyyat savaşı bu fәnni tәdris edәn müәl lim -
lәrin zәhmәtinә söykәnir. Dil vә әdә biyyat müәl -
limlәri ideologiyanın tәsiri altında yazan ların vә
sovet ideologiyasını vaxtilә tәbliğ edәnlәrin
yaradıcılığının üstündәn xәtt çәkә bilmәzlәr. Bu
fәnn müәllimlәrinin borcudur ki, sovet ideolo gi -
yasına xidmәt edәn hәr nә varsa, onu ayırd
etmәyi bacarsın vә әsl әdәbiyyata xidmәt edәn
tәrәflәri tәbliğ etsin, әn azı dәrs dediyi audi -
toriyada yaya bilsin. Burada dil vә әdәbiyyat
müәllimlәrinin çiyinlәrinә böyük yük düşür. Ona
görә ki, qeyri-peşәkarlar dövrün, zamanın dәyiş -
mәsindәn sui-istifadә edәrәk bütünlüklә sovet
әdәbiyyatını inkar edirlәr. Onlar bunu asan bir
yol kimi seçir, nә özlәrini, nә dә cәmiyyәti sovet
әdәbiyyatı barәdә düşünmәyә yönәltmirlәr. Belә
olduğu tәqdirdә, dil vә әdәbiyyat müәllimlәri
sovet dövründә yaranmış vә sovet әdәbiyyatı adı
ilә tanınan әdәbiyyatı mәsuliyyәtlә tәhlil etmәli,
cәmiyyәtә, xüsusilә, dәrs dediklәri şagirdlәrә, tә -
lәbәlәrә düzgün tәqdim etmәlidirlәr. Bir daha
qeyd etmәk istәyirik ki, sovet dövründә yaranmış

әdәbiy yatda zәrәrli nümunәlәr var, ancaq belә bir
hal bütövlükdә bu dövrün әdәbiyyatının inkarına
xidmәt etmәmәlidir. Bu dövrdә yaranmış әdә -
biyyatda hәm dә әsl әdәbiyyata xidmәt edәn
kifayәt qәdәr nümunәlәr vardır. Onları mәnfi
tendensiyalı nümunәlәrdәn ayırd edib, düzgün
qiymәtini vermәk lazımdır. Azәrbaycan dili vә
әdәbiyyatı müәllimlәri әdәbiyyatın tarixi ilә
bağlı zәngin, hәrtәrәfli biliyә malik olmalı vә
zamanın sınağından keçәn, elәcә dә keçmәyәn
әdәbiyyatı ayırd etmәyi bacarmalıdırlar. Bu fәnni
tәdris edәn müәllimlәr şagirdlәri, tәlәbәlәri başa
salmalıdırlar ki, әgәr oxucu oxuduğu әsәrdәn bir
fayda, xeyir götürürsә, onu zәrәrli әsәr hesab
etmәk olmaz. Bir sözlә, mәktәb deyilәn mü -
qәddәs bir yerdә “sovet dövründә yaranmış
әdәbiyyat zәrәrli әdәbiyyatdır, onun xalqımıza
heç bir aidiyyәti yoxdur, bu әdәbiyyat başdan-
ayağa qәdәr ideologiya üzәrindә qurulmuş
әdәbiyyatdır” kimi fikirlәri tәbliğ etmәk olmaz.
Əksinә, mәktәblәrdә tәbii ki, Azәrbaycan dili vә
әdәbiyyatı dәrslәrindә sovet dövründә yaranmış
әdәbiyyatın reallıqlarını, imkanlarını, zәrәrli vә
faydalı tәrәflәrin bir-birindәn ayırmaqla öy -
rәtmәk lazımdır. Bu mәsәlә orta vә ali mәk -
tәblәrin Azәrbaycan dili vә әdәbiyyat dәrs -
liklәrindә öz yerini düzgün tapmalıdır. Orta mәk -
tәblәrdә Azәrbaycan dili vә әdәbiyyatı dәrs -
lәrindәn әlavә, ali mәktәblәrdә filologiya fakül -
tәlәri mövcuddur ki, burada bütün prob lemli
mәsәlәlәrin incәliklәrinәdәk öyrәnilmәsinә im -
kan vә şәrait kifayәt qәdәrdir. Yәni filologiya
fakültәlәrindә dil vә әdәbiyyatı müәllimlәri kimi
yetişәcәk mütәxәssislәrin hәrtәrәfli hazır -
lanmaması mümkün deyildir. Ona görә dә kifa -
yәt edәr ki, bu fәnni tәdris edәn müәllimlәr dil vә
әdәbiyyat dәrslәrinin mәzmununa, elәcә dә
tәdrisinә mәsuliyyәtlә yanaşsınlar. Orta mәk -
tәbin dil vә әdәbiyyat dәrsliklәri ilә  ali mәk -
tәblәrin dil vә әdәbiyyat dәrsliklәri arasında
rabitә, әlaqә itmәsin. Buna görә dә orta mәktәbin
dil vә әdәbiyyat dәrsliklәrinin mәzmunu nәzәrә
alınmaqla ali mәktәblәrin dil, әdәbiyyat dәrs -
liklәri yazılmalıdır. Ali mәktәblәrdәki bu
dәrsliklәr orta mәktәblәrin dil vә әdәbiyyat dәrs -
liklәrinin mәzmunu üzәrindә tәkmil lәş dirilmәli
vә genişlәndirilmәlidir. Ədәbiyyat dәrs liklәrinә
әdәbiyyatımızın tarixindә oturuşmuş yazıçılar,
şairlәr daxil olmalıdır. Dil dәrs liklәrindәki
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mәtnlәr әdәbiyyat tariximizdә özü nәmәxsus yer
tutmuş yazıçı vә şairlәrin әsәr lәrindәn seçil -
mәlidir. Belә tәnqidçilәr, әdә biyyatşünaslar,
dilçilәr öz aralarında ayrı-ayrı şair vә yazıçılara
(xüsusilә dә sovet dövrünün şair vә yazıçılarına)
düzgün qiymәt verә bil mirlәrsә, onları yerli-
yersiz günahlandırmaqla әdәbiyyat dәrslik -
lәrindәn çıxarırlarsa, demәli, hәlә bu barәdә
düşünmәyә, bu fәnlәrin prob lemlәrindәn danış -
mağa dәyәr. 

Ali mәktәblәrdә filologiya fakültәsinin, daha
sonra magistratura, doktorantura pillәsinin
mövcudluğunu vә mütәxәssislәrin ömürlәrini bu
işә sәrf etmәsini nәzәrә alaraq demәliyik ki, dil
vә әdәbiyyat fәnlәrinin dәrinliklәrini, incә -
liklәrini öyrәnmәyә kifayәt qәdәr imkan var.
Azәrbaycan dilinin özü bir mәdәniyyәt, tәfәkkür
vә bәdiiyyat dili kimi әdәbiyyatımızı dәrindәn
öyrәnmәyә şәrait yaradır. Gәrәk dilimizi vә
әdәbiyyatımızı anamızın südü kimi qәbul edәk.
Ana südü uşaq üçün nәdirsә, doğma dil vә
әdәbiyyat da millәtin hәr bir övladı üçün odur.
Ona görә dә uşaq ana südünü ağzında necә
dadırsa, doğma ana dilini vә әdәbiyyatını da elә
dadmalıdır. 

Hansı dövrdә yaranmasından vә hansı icti -
mai-siyasi ideologiyaya xidmәt etmәsindәn asılı
olmayaraq, istәnilәn bir bәdii әsәrin sәnәtkarlıq
tәrәfini açmaqla, insanlarda bәdii zövqün forma -
laşmasına da çalışmalıyıq. Yәni әdә biyyatın, o
cümlәdәn, istәnilәn bәdii әsәrin ictimai-siyasi,
ideoloji cәhәtlәri ilә sәnәtin tәlәblәrinә cavab
vermәsini, sәnәtkarlıq mәsә lәlәrini bir-biri ilә
qarışdırmamalıyıq. Bu mәnada sovet dövründә
yaranmış әdәbiyyatın ideoloji tәrәflәri ilә sә -
nәtkarlıq tәrәflәri bir-birinә qarışdırılır, daha
doğrusu, ideoloji tәrәf şişirdilir, sәnәtkarlıq tәrәfi
isә unudulur. Onun özü dә әdәbiyyata (konkret
desәk, sovet әdәbiyyatına) birtәrәfli qiymәt
vermәkdir. Mәhz bu cür qiymәt әdәbiyyatın әsl
qiymәti ola bilmәz. Ona görә dә әdәbiyyatın
özünün ictimai-siyasi vә ideoloji mübarizәsi ilә
bәdii, sәnәtkarlıq xüsusiyyәtlәri fәrqli anla -
yışlardır. Bu mәnada әdәbiyyat ictimai-siyasi,
ideoloji mübarizә ilә yanaşı, әdәbi-bәdii vә
sәnәtkarlıq mübarizәsi dә aparır, yәni әdәbiyyat
geniş mәnada savaşır. Bu savaşda istәnilәn bәdii
әsәrin ideoloji tәrәfi (әgәr varsa) ilә sәnәtkarlıq
tәrәfi bir-birindәn ayrılır. Demәli, sovet döv -

ründә yaranmış әdәbiyyatın ideoloji tәrәfi bizi
tәmin etmәsә dә, ancaq sәnәtkarlıq tәrәfi
oxucuda sәnәt zövqünü, bәdii zövqü forma -
laşdıra bilir. Müqayisә üçün qeyd edәk ki, bu gün
dünyada dil, din, mәdәniyyәt vә s. savaşları
gedir. Bu savaşların hәr birinin siyasi tәrәflәri ilә
yanaşı, dәyәr rolunu oynayan tәrәflәri dә var.
Tarixi tәcrübә göstәrir ki, bәzәn (vә әksәr vaxt)
siyasi tәrәf mәqsәdli şәkildә dәyәr rolunu
oynayan tәrәfdәn qabağa keçir. Belә olanda әsl
hәqiqәt kölgәdә qalır, tәhrifli yanaşmalara
meydan verilir. Tәhrifli yanaş maların çoxalması
әsl hәqiqәtin savaşmasına imkan vermir. Bir
sözlә, tәkcә dil vә әdәbiyyat savaşında deyil,
hәm dә mәdәniyyәt, din savaşlarında da bu hal
özünü göstәrir. Ona görә dә bütün savaşları
düzgün aparmaq üçün savaş aparanların peşәkar
zövqә malik olmaları әhәmiyyәtli rol oynayır.
Dil vә әdәbiyyat sava şında sәnәt, sәnәtkarlıq
mәsәlәlәri ön plana keçmәli, dil vә onun
yaratdığı әdәbiyyat sәnәt karlıq baxımından
Bayraq kimi, Vәtәn kimi qorunmalıdır. Dün -
yanın hәr bir millәti mәdәni sәviyyәsinә görә
dilinә vә әdәbiyyatına borcludur. Milli-mәdәni
sәviyyә dilin vә әdәbiyyatın apardığı savaşın
sayәsindә mövcuddur. Dil vә әdәbiyyat mövcud
mühitin, şәraitin içindәn keçir, nәticәdә mövcud
mühitin, şәraitin savaşları ilә üz-üzә qalır. Dil vә
әdәbiyyatın savaşı olmasa, onda dil vә әdәbiyyat
(milli dil vә әdәbiyyat) yaşaya bilmәz. Belә bir
savaşın sayәsindә Azәrbaycan dili vә әdәbiyyatı
әrәb, fars müqavimәtindәn keçә bilmiş vә ha -
zırda müasir dünyanın dil vә rәqabәt müqa vi -
mәtinә cavab verә bilir. 

Azәrbaycan әdәbiyyatı tarixinә bütöv bir
orqanizm kimi yanaşmaq lazımdır. Onun bütün
dövrlәrinin tәfәrrüatlarına varmaqla öyrәnmәk
vә gәnc nәslә öyrәtmәk lazımdır. Biz sovet
dövrünü qәbul etmәmәklә әdәbiyyat tariximizin
bütövlüyünü qırmış oluruq. Bәzәn hәtta yanlış
olaraq fars dilindә yazanların yaradıcılığını da
әdәbiyyat tariximizin tәrkib hissәsi kimi qәbul
etmәyәnlәr var. Halbuki fars dilindә yazmağın,
elәcә dә sovet dövründә sovet әdәbiyyatının ya -
ranması sәbәblәri gәnc nәslә, әdәbiyyat tari xini
öyrәnәnlәrә aydınlaşdırılmalı vә izah olun -
malıdır. Əgәr belә olmasa, onda gәnclik vә gә -
lәcәk nәsil әdәbiyyatımıza, onun tarixinә dә -
rindәn bağlanmayacaqdır. Ədәbiyyat tarixi mizdә
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mövcud olanları olduğu kimi öyrәtmәk doğrunu
öyrәtmәk demәkdir. Ancaq bu çәtin liklәrdәn
qaçaraq әdәbiyyatımızın (әdәbiyyat tariximizin)
siyasi, ideoloji tәrәflәrini öyrәt mәmәk yanlış
öyrәtmәkdәn başqa bir şey deyildir. Bu da nәticә
etibarı ilә әdәbiyyat tari ximizin tamlığına xәlәl
gәtirәcәk, eyni zamanda onun barәsindә gәnc
nәslә natamam bilgilәr verilmәsi ilә nәticәlәnә -
cәkdir. Dil vә әdәbiyyat müәl limlәri bu incә
mәqamları ciddi şәkildә nәzәrә almasa, onda
dünyagörüşü, mәdә niyyәti, biliyi yarımçıq olan
nәsil yetişә cәkdir. Tariximizin uğurları vә
uğursuzluqları bizә aid olduğu kimi, әdәbiy -
yatımızın da sadaladığımız hәr iki tәrәfi bizә
aiddir. Onların hәr ikisini öyrәtmәk vә hәr iki -
sindәn ibrәt dәrsi götürmәk doğru bir yoldur. Bir
sözlә, tariximizә, dilimizә, dinimizә, әdә biy -
yatımıza sahib çıxmaq özümüzü tәs diqimizdir. 

Azәrbaycan әdәbiyyatı tarixinin öyrә dil -
mәsindә bir çәtinlik dә fars dilindә yazılmış әdә -
biyyatın, o cümlәdәn, klassiklәrin öyrә dil mә -
sidir. Tәbii ki, әdәbiyyat tariximiz qәdim dövr -
dәn başlayaraq tarixi ardıcıllıqla öyrәdilir vә
müasir günümüzә qәdәr gәlib çıxır. Bu zaman
orta mәktәb şagirdlәri qәdim vә orta әsrlәr
әdәbiyyatını öyrәnәrkәn çәtinliklәrlә qarşılaşır.
Mәsәlәn, M.Füzuli, İ.Nәsimi, Q.Bürhanәddin vә
digәrlәrini öyrәnmәk o qәdәr dә asan deyildir.
Ona görә dә daha yaxşı olar ki, ibtidai siniflәrdә
onların yaradıcılığının motivlәri әsasında uşaq -
ların anlaya bilәcәyi hekayәlәr, materiallar ve -
rilsin. Belә olarsa, uşaqlar bu cür tәmәl üzәrindә
Nәsimini, Füzulini vә digәrlәrini daha yaxşı
öyrәnә bilәrlәr. Müqayisә üçün, Türkiyәdә möv -
cud örnәk götürülәsi bir әnәnәni qeyd etmәk
yerinә düşәr. Belә ki, türklәr sufizmi mükәmmәl
öyrәtmәk üçün klassiklәrin vә böyük ustadların

fikirlәri әsasında kiçik hekayәlәrlә әn çәtin
әdәbi-bәdii mәtlәblәri oxucuya, xüsusilә uşaql a -
ra aşılaya bilirlәr. Mәsәlәn, Cәlalәddin Ruminin,
Fәridәddin Əttarın, Əhmәd Yәsәvinin, Bahәddin
Nәqşbәndinin, Bәyazid Bistaminin, Şihabәddin
Yәhya Sührәvәrdinin, İdris Şahinin vә digәr -
lәrinin müdrik fikirlәri kiçik hekayәlәr vasitәsi
ilә oxuculara çatdırılır (1). Bu da insani key fiy -
yәtlәrin formalaşması ilә yanaşı, sufizmin (tә -
sәvvüfün) mahiyyәtini, mahiyyәt vә mәz mu nu -
nun nәdәn ibarәt olduğunu oxucuya tәlqin edә
bilir.

Belәliklә, Azәrbaycan dili vә әdәbiyyatı
müәllimlәri şagirdlәrdә dilә, әdәbiyyata sevgini
aşılamaqla, tariximizә, mәdәniyyәtimizә, dini -
mizә, milli dәyәrlәrimizә bağlılığı vә mәhәbbәti
güclәndirmәklә uşaqlara gәnc nәslә lazım olan
açarı vermiş olarlar. Uşaqlar, gәnclәr isә hәmin
açar vasitәsi ilә bütün sirlәri aça vә tilsimlәri qıra
bilәrlәr.
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